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CrtaTbs NOCBALIEHA OAHOW U3 XapakTEPUCTUK afanTUPOBAHHOIO TeKcTa —
KPeonu30BaHHOCTU. PacKpbiBalOTCA Takue (PyHKUMM KPEONM3O0BaAHHOCTM, KaK WIl-
NCTPaTUBHO-UH(OPMATUBHASA, ICTETUYECKAA U Nepcya3uBHas. B pasHbix Tunax
TEKCTOB B 3aBMCMMOCTU OT UX NparMaTU4ecKOn LEenu v rpynn Yutatenen ucnonb-
3yl0TCA pasHble PYyHKUMU. Ons HAyYHbIX M TEXHUYECKUX TEKCTOB XapaKkTepHa wn-
NOCTPaTUBHO-UHMOPMATUBHASA (DYHKLUUS, B XyJOXKECTBEHHbIX TEKCTax HeBepbanb-
HbIA KOMMOHEHT peanuayeT 3CTETUYECKYIO (DYHKLUMIO, B PEKNaMHbIX TEKCTax 3aToT
KOMMOHEHT UCMONb3YyeTCHA C LEeNblo BO3AENCTBMA U yOexaeHUsa NOTeHUMUanbHOro
nokynarens. BknioyeHue B TEKCT HeBEpOAanbHOro KOMMOHEHTA NO3BONAET nepeaa-
BaTb MH(pOpMaUUIO Yepes NepBy CUTHaNbHYIO CUCTEMY, YTO B pPSAe Cnyyaes ge-
naet nHdopmaumio 6Gonee TOUHOI U 3PDHEKTUBHON.

KnioueBble crioBa: aganTUpPOBaHHbLIW TEKCT, KPEONM30BaHHbLIN TEKCT, npar-
MaTHUKa TEKCTA, MOHMMAHWUE U MOHATHOCTb TEKCTa, MEAULUHCKUIA OUCKYPC, XYAOXKe-
CTBEHHbIN AUCKYPC, PEKaMHbliA AUCKYPC
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This article describes creolization as one of the characteristics of adapted text.
We consider such functions of creolization as illustrative-informative, aesthetic and
persuading. In different types of texts, depending on their pragmatical purpose and
groups of readers, different functions are used. In scientific and technical texts there
is illustrative-informative function, in belles-lettres texts the nonverbal component
realises aesthetic function, in advertising texts this component is used for the pur-
pose of influence and persuasion of the potential buyer. Nonverbal component, when
included uin the text, allows the author to pass the information via the first signal sys-
tem, that in some cases makes the information more exact and effective.
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AJanTMPOBaHHbIE TEKCTbl ABMSAIOTCA BTOPUYHBIMW TEKCTAMU, YNPOLLEHHLIMU
Ana NOHMMAaHWUs ocoboi uuTatenbckon ayautopun. Cdepa NPUMEHEHMA Takux
TEKCTOB LUMpOKA. AanTupyeTcsa HayvyHas umHopmauma B NPOCBETUTENLCKUX Lie-
nax, co34arTcs y4eOHUKM U NEKLUMN HA OCHOBE HAay4dHbIX MOHOrpaduin U craten,
3(PPEKTUBHO UCMONbL3YIOTCA aAanTUPOBAHHbLIE XYAOXECTBEHHbIE KHUTU AndA 00y-
YeHUa YTEHUIO. Y3kocneumanbHas uHdopmMmauma obbacHaeTca ans niogen 6e3 He-
06xoamMmMoro obpasoBaHUs M 3HAHUIM NO 3TOW Teme, HanpuMep, KPUCTbI Pasbac-
HAKOT TEKCTbl 3aKOHOB AN LUMPOKOW YWUTATENLCKOW ayauTOPWUM UIKN KITMEHTOB, a
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MeAMUUHCKasA nuTepaTypa ynpowaeTca Ana Megcectép unu naumeHTos. B mobom
U3 3TUX CIy4YaeB aBTop-aJanTaTtop 3a4yMbIBAETCH O TOM, KaK MaKCUMAanbHO MOSTHO
U NOHATHO nepegaTtb UHAOPMALMIO TEKCTA-UCTOUYHMKA CBOMM yutatenam. OgHum
U3 peLleHuii 3TON NPoBeMbl ABMAETCH CO34aHNe KPeONIM30BAHHOTO TEKCTa.

Moa KpPeonu3oBaHHbIMM TEKCTAMU MOHUMAIKOTCH TEKCThbl, «(akTypa KOTOPbIX
COCTOWUT M3 ABYX HEFOMOrEHHbIX YacTei: BepbanbHOW (13bIKOBOWM / peyueBOi) U He-
BepbanbHOM (NpUHaANeXallen K APYruM 3HAKOBbIM CUCTEMAaM, HEXENW eCTeCT-
BEHHbIN 5A3bIK)» [2, ¢. 180—181]. OTmeualoT 4OCTaTO4YHO BOMbLUOE KONUYECTBO TU-
MOB KPEONM30BaHHbLIX TEKCTOB. [onaraemM, 4to 3T0 SABMAETcA creactBuemM 00nb-
LIOro0 KOMMYECTBA TUMOB TEKCTOB BOOOLUE. ECTb >kaHpbl, KOTOPbIE NPaKTU4ECKU
BCErga cogepxar HeBepbanbHyl0 COCTaBMAIOLYIO: PEKNaMHas NUMCTOBKA, Niakar,
KOMUKCbI U T.4. B aganTMpoBaHHbIX TEKCTAX YaCTO MPUCYTCTBYET HeBepbanbHbIi
KOMMNOHEHT B BUae hoTorpacduii, pUCYHKOB, rpadhuKoB, CXeM, guarpamm, Yto MOX-
HO HabnwaaTb B a4anTUPOBAHHbLIX XY 0XXECTBEHHbIX U IOPUANYECKUX TEKCTAX, Me-
AULMHCKUX JIMCTOBKAX U NMEKUMUAX, TEXHUHECKUX MHCTPYKUMAX U y4eOHuKax.

Mcnonb3oBaHne HeBepbanbHOrO KOMMOHEHTa B KPEOMNM30BaHHOM TEKCTE 3a-
OEeWCTBYET MEPBYID CUrHANbHYIO CUCTEMY — 9TO 0000LEeHMe onbiTa Yepes Bu3y-
anbHbIn 06pa3. Llensio HeBepOanbHOro KOMMOHEHTA SABMSETCA Mokasatb TO, YTO
ObIN0 HEAOCTYMHO OMbLITY HECNEUManuMcTa — NOTEHUUANBHOIO YnuTaTena agantmpo-
BaHHOro Tekcra. OTMETUM, YTO TEKCT-UCTOYHUK, HA KOTOPOM OCHOBLIBAETCS agarn-
TUPOBaHHLIN TEKCT, COo34aéTca Ang cneuuanucta B HEKOTOpOW cdiepe, TO ecTb
yutaTensa ¢ ocobbiMM POHOBLIMM 3HAHUSAMU. IDTO MOXET OblTb 3HAHWE MHOCTpPaH-
HOrO £13blka U KYINbTypbl, TEXHUYECKON Cepbl, crneunanbHO-Hay4YHoOW obnacTu.
TEeKCT-UCTOYHMK NPU 3TOM TaK WS UHAYe ONUPAETCH Ha 3TW 3HAHWUS, aKTyanuaupy-
eT ux. B HEKOTOpbIX crnyyasx 3TM 3HAHUA MOXHO MepeaTtb Yyepe3 HeBepOanbHbIN
KOMMOHEHT Npu agantauun, MUHYS BTOPYIO CUTHANbHYK CUCTEMY.

Tak, TEKCTbl MEAULMHCKMX NEKUMUA 4acTo conpoBOXaalTca otorpadpuamu,
UNIOCTPUPYIOLLUMU TUMUYHBIE CRyYau M3 MEAULIMHCKOW NPaKTUKU. Ha HUX MOXHO
yBMAETh, KaK BbIMMAAAT CUMNTOMbI 3a00oneBaHusi, COCTOAHWE A0 U NOCIE NEYEHus,
pasnu4yHble cTeneHu 3abomneBaHud unu, HAODOPOT, 340pPOBbLIE OpraHbl. B cuny
NPUONMU3UTENBHOCTU A3blKa MHOMME HIOAHCHI TSHKENO nepejatb C MOMOLLLIO Bep-
BanbLHOro onNucaHud, B TO BpeMsa kak hoTorpadiust Unu pUCYHOK CTAHOBUTCH Ca-
MbIM MPOCTbIM U 3PPEKTUBHBIM CNOCOBOM nepeaadn nHdopmaummn. To e MOXHO
HabnwgaTtb B TEXHUYECKUX WHCTPYKUMAX: PUCYHKM MOKA3bIBAKOT, KaK ynpaBnATb
YCTPOWCTBOM, UMK YKa3bIBAIOT Ha NOCNEeAOBaTENbHOCTb AEWCTBUIA npu pabote ¢
KOMMbKOTEPHbIMK NporpaMmMamu, coopke mebenu u .4.

MHTerpauua sepbanbHbiX U HeBepOanbHbIX 3HAKOB 0OpasyeT CTPYKTYPHO-
CMBICMIOBOE U (DYHKLMOHANBHOE LENOE, HaNpaBneHHOE Ha KOMMIIEKCHOE BO34en-
CTBUE Ha uutatend [1, c. 147]. B aganTUpOBaHHbIX TEKCTax OTMEYaloTCa Criegyto-
wue PyHKLMU HeBepOanbHOrO KOMNOHEHTA:

1) unncTpaTUBHO-UHOPMaTHUBHAS,

2) 3CTETUYECKM-IMOLUMOHanNbHas;

3) nepcyasuBHas.

Bua HeBepOanbHOro KOMMOHEHTA AUKTYETCHA CTUMEM W >KaHPOM TekcTta. Pac-
CMOTPUM UX NOCNEA0BATENbHO.

B TekcTax Hay4yHOro CTUnA UCMOMb3YKTCA CXeMmbl, rpadukn, Tabnuubl ¢ Yu-
CMNOBbLIMU JAAHHbLIMU, UNMIOCTPUPYIOLLME UITM AOKA3bIBAIOLME KAKME-TO NMOMOXKEHHUS,
BbICKa3aHHble B TekcTe BepOanbHO. LiBeTOBbl€ BblgeneHus NO3BONAT aBTOpPy-
agantaTopy akUueHTMPOBAaTb BHUMAHWE YATATENS HA BAXKHOW MHOpMmayun.

Cxembl U rpadhukm xopown Ans aHanUTUYECKOW OUEeHKU uHdopmauun. OHU
HarmsagHoO NPeacTaBnsloT AUHAMUKY W3MEHEHUS OaHHbIX, YACMOBLIE OTHOLLEHUS U
T.4. HeBepOanbHbIn KOMNOHEHT MOXET OblTb BaXKHbLIM A0Ka3aTeNbHbIM aprymeH-
TOM M 4acCTbIO JIOTMYECKON CTPYKTYPbI HAYYHON CTaTbu unu nekymu. Camo Hanu4ue
HeBepOanbHOro KOMMOHEHTa 3TOr0 BMAAa CBWMAETENLCTBYET O HAYYHOCTU UCCNeno-
BaHUS W NPEACTaBNEHHbIX AaHHbIX. CONOCTaBNAS peKknaMHble MEAULMHCKAE FnC-
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TOBKM, KOTOPbIE NPEACTaBNAT COO0N aganTUpPOBaHHbIE TEKCTbI. OTMEYanoch, YTo
UH(OpMaLNA TeKCTa-UCTOUHMKA aJanTupoBarnack ANs Bpayen unu Ang nayue-
TOB, NpU4ém cnocobbl aganTUPOBaHMA B MEPBOM M BTOPOM Crlydae OTNMYanuchb.
AJanTupoBaHue Ans Bpayven BKNOYano HeeepbanbHbIii KOMMOHEHT B BUAE rpadu-
KOB, guarpamm, Tabnuy n cxem. Kak npasuno, Ha guarpaMmax nokasbiBaloT COOT-
HOLLEHME 3NEeMEHTOB (HarnpuMep, rpynn nayueHTos, MPUHUMAIOLLMX WU HE Npu-
HUMAaIOLLMX JAHHbIW Npenapar, AaHHble 00 ynydlieHun 340pOBbA M MO3UTUBHOM
JencTeun npenapara, CTeneHb TAXKECTU OCHOBHbLIX CUMNTOMOB Ha (DOHE MneyeHus
AaHHbIM npenapatom W T.4.). padukn nokasbiBalOT U3MEHEHMS B Mpoueccax,
NPOMCXOAALMX B OpraHusMme (Hanpumep, CHMXKEHME CKOpOoCTu obpasoBaHusa 3yO-
HOro Hanérta, CHUXeHWe KPOBOTOUMBOCTU AECEH U T.4.).

AfanTupoBaHue Ang MNauMeHTOB BKMOYAET HECKOMbKO WHYI MHopMauuio,
COOTBETCTBEHHO AMarpaMmmbl U rpadpukn UCNOMNbL3OBANUCL TOMBKO B OYEHb PEAKUX
cnyyasix. B OCHOBHOM B ajanTUMPOBAaHHLIX FIMCTOBKAxX ANA MaUMEHTOB MOXHO
BCTPETUTb CXEMbI, KOTOPbIE CUCTEMATU3UPYIOT MHPOPMALIUIO, NOAYEPKUBAIOT BaX-
HOCTb BbIDpaHHbIX aCNEKTOB Npenapara.

XyA0XXeCTBEHHbIE TEKCTbl COMPOBOXAAKTCA UMMOCTPaUMAMU, KOTOPbIE Bbl-
NONHAT PYHKLUMIO Nepeaayvn 3CTETUYECKOn uHgopmaumu. Belbop ctung unmniocr-
pauuin (PUCYHKK, Wiapxu, potorpadun) Kak 4actb OPOPMNAEHUA KHUITWN BRIMAIOT Ha
eé obuwee BocnpuaTue. B.E. YepHsiBckad OoTmMevyaeT B 3TOW CBS3M SCTETU3ALMIO
TEKCTa npu €€ conpoBOXaeHun HeepbOanbHbIM KOMMNOHEHTOM [3, €. 91]. ToBOps O
XYQOXECTBEHHBIX TEKCTax, WCCMEAoBaTeNnlb OTMEYaeT, YTO «XYAOXKECTBEHHbIN
TEKCT BO3JEWCTBYET Ha uuUTaTens Kak pauuoHanbHO, Tak W 3MOLMOHarnbHO-
YYBCTBEHHO... Budyanusaumsa coolLieHus — nposiBneHne obLen TeHAEHUMN K 3C-
TeTusayun U3o0parkeHUss U OHOBPEMEHHO MPOSABMEHUE WHTEPMEANANBHOIO Xa-
pakTepa Hawein KoMMyHukauum» [3, ¢. 91]. SCTeTUYECKMN KOMMNOHEHT MOXET Bbl-
pakatbCsl BepbanbHO U HeBepbanbHO. AZANTUPOBAHHbIA XyOAOXXECTBEHHbLIA TEKCT
npeacraBnsieT co00N CMITbHO KOMMNPECCUPOBAHHLIN TEKCT, B KOTOPOM OTCYTCTBYIOT
HEKOTOPbIE MEPCOHAXM U CIOXKETHBLIE MUHMU, CO3AAaI0LLME LIENOCTHLIN 00pa3s B Tek-
CTE-UCTOYHMKE. MnmocTpauum u NOANUCU K HUM CMOCOOCTBYIOT CO34aHMIO LIeNoCT-
Horo obpasa. Tam, rge aBTop TEKCTA-UCTOYHMKA UCNONb3yeT BepbanbHble CpeacT-
Ba AN ONUCAHMA NEPCOoHaXka, B a4anTUPOBAHHOM TEKCTE MOXET ObITb MNNIOCTpa-
uusd, KOTopasd npeanaraeTt yutaTenio rotoBeln 00pas. MnnocTpauum K XyaoXecT-
BEHHbIM aJanTUPOBaAHHbIM KHUraM MOKasbIiBalOT HE TOMNbKO BHELLUHOCTbL FEPOEB KHU-
r, HO UX 3MOLMK, OTHOLLEHME ApYr K Apyry. TOHKasA kaHBa OTTEHKOB SMOLMOHASb-
HOrO COCTOSIHUSI FepOEB, OMUCLIBAEMAsA B TEKCTE-UCTOYHMKE AOCTATOMHO BOSMbLUMM
TEKCTOBbIM PpparMeHTOM, 3aMEHAETCA PUCYHKOM B 8anTUPOBAHHOW BEPCUM.

Tak, aganTMpOBaHHbIE Xy40XXECTBEHHbLIE KHUIM MPaKTUYECKN BCerga cHabxxa-
I0TCA UNMKCTPALUUSMK, @ YacTo M NOANUCAMU K 3TUM unmoctpauuam. OHKu oTpa-
XKAKT KaKUe-TO COObITUSA, M3NOXKEHHBIE B KHUME, M MOANUCU — 3TO LUTATbl U3 HEE,
Nccnegosanne B.H. Cemepaxuau nokasbiBaeT, 4YTO WAMNOCTpauuu SBRASIOTCA
3MNEMEHTOM TEKCTOOOpa30BaHUSA, KOTOPbIA 3HAYMTENBHO YBEMNUYUBAET OOLEM WH-
dopmaumnmn Tekcta [1, c. 147]. Takoe yBenu4eHne BOCNOSIHAET KOMNPECCUPOBAH-
HbIW Npu aganTauun 06bEM mHdopmauun. OTpaxas B3ATYH M3 TEKCTA CUTyaUMIo,
UNMIOCTPaLUnUs HapaBHE C TEKCTOM OCYLLECTBRAeT pedepeHunto K JaHHOW cuTya-
uuu. Y yutatena ectb BOIMOXHOCTb CPaBHUTbL CBOE MOHMMaHWE CUTyaLuu C WH-
Tepnpetauunen XyaoXKHWKa, KOTopas BOCNPUHUMAETCHA Kak HEroCpeACTBEHHO pe-
depeHTHaa cuTyauus. BusyanbHbiil obpas gononHaet BepbanbHbIi TEKCT, 3anon-
HAS HENOHATOE UMK HeJ0CKa3aHHOE.

HeBepbanbHblii KOMNOHEHT B peKname BbIMOMHSET NEePCyasuBHYO OYHKLUIO.
OH gBndeTca cnocobomM COODLEHMA MAKCMMAarbHO KOMMPECCUPOBAHHON Norm4ye-
CKM-3CTETUYECKON MHopmauun. Obpas, BOCNPOM3BEAEHHbIN B peknamMe, BO3aen-
CTBYET Ha MOTEHUMAanbLHOro MOKynaTens, OTKNaAblBaeTCsa B naMsaTu, nodyxaaer K
MOKYMKe STOro nNpoaykra.
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OpaHuM u3 cnocoboB nepegadn nHOPMaLMM B TEKCTE ABMAETCH UCMOMb30-
BaHue HeeepbanbHbIX 3NeMEHTOB. PasnuyHbiin WPUQT U UBET WPUdTa MOXKET UC-
Nonb30BaTbCA ANS aKUEHTUPOBaHUSA OCODOW MHPOPMALIMU, PUCYHKM U CXEMbI Ne-
pefarwT BaXHble JaHHble B HayyHbIX TekcTax U T.4. HeBepbanbHbI KOMNOHEHT
SIBMISAETCA CMbICNOOBPAa3ytoLlei COCTABHON YaCTblO0 KPEONM30BAHHOIO TeKcTa. [e-
penasas pasHytlo uHdopmaumio, 06e yactu ABMAAKTCA COCTaBAANLMMU €QUHOTO
Lenoro.
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CraTbsa NOCBALLEHA M3YYEHUKD CPEACTB SI3bIKOBOM OoObekTuBaumMm dpparmer-
TOB PYCCKOM HALMOHANbLHOM KOHLENTOCdEPbl «KEHLMHA» U «6aba» u nx cpaBHu-
TENbHO-CONOCTaBUTENbHOMY aHanu3dy. MaTtepuanom MCCrnegoBaHUA MNOCNY>KUU
JaHHbIE accOUMaTMBHOIO JKCnepumMeHTa. PesynbTatel aHanusa no3BonsiioT ycra-
HOBUTb CTaTyCbl pacCMaTpUBaEMbIX KOHLENTOB, KOHLENTyanuampyrowmx 0nm3kme
asneHus. MiccnegoBaHme nokasano, Yto «keHLmHa» u «babay ABNAIOTCA pasHbI-
MU KOHLUENTamMmn PYCCKOW KOHLEeNToChepsl.

KnrovyeBble cnoBa: KOHUENT, 6NU3KMe KOHUENTLI, KOHUENT «KEHLLMHA», KOH-
uent «babax, CPaBHMTENBHO-CONOCTABUTENbHBIN aHANU3 KOHLIENTOB
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